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Extended Abstract 

1. Introduction 

Hanashur is a village in Tasuj rural district of Shonbeh and Tasuj district of Dashti county of Bushehr 
province. In a different perspective from previous researchers - without considering political geography - 
Gholami (2021) divides the Iranian language varieties present in this province into two groups: Standard 
Persian language varieties, which standard speakers have mutual understanding of, and Standard Non-Persian 
language varieties, which standard speakers do not have deep mutual understanding of. The "Hanashuri 
dialect" is a branch of the Southwestern Iranian languages and a Standard Persian language variety (Gholami, 
2025). The most important issue for linguistic activities in various areas of the Hanashuri dialect is the lack 
of scientific linguistic research on this dialect and its revival, which sooner or later, like other dialects, will 
gradually be forgotten with the industrial progress of societies and the development of technology. The aim 
of this research is to analyze the phonological system and apparatus in the Hanashuri dialect, which has been 
carried out based on the linguistic corpus of popular culture; Accordingly, in this research, the following 
question is raised: 
-What is the diversity, characteristics, and distribution of phonemes in the Hanashuri dialect? 
Among the dialects closest to Hanashuri, we can mention Sarmaki, Dohuki, Firuzabadi Persian, Farrashbandi 
and Dehrami, of which, apart from a few studies related to the compilation of these dialects by other 
researchers, no research has been conducted. Among them, Karachi (2011) has analyzed the Firuzabadi 
Persian variety, which is very similar to Hanashuri. Karachi (2012) has also described the verb in Firuzabadi 
Persian in particular. Salami (2015) has analyzed the phonetic and grammatical features of the Firuzabadi 
dialects. Gholami (2025) has subjected the Hanashuri dialect to linguistic analysis. Gholami, Rahimian and 
Hajiyani (2025) have studied the verb system in the Hanashuri dialect. Gholami, Rahimian and Hajiyani 
(2025) have analyzed the Hanashuri dialect in terms of the representation of grammatical relations. 
2. Method 

The method of this research is a combination of field, descriptive-analytical methods with library tools, and 
the research data were collected, analyzed, and analyzed using the same methods. The corpus of the present 
research - the corpus of Hanashuri popular culture, which exceeds 50,000 words - was compiled based on 
the recommendations of the Handbook for Collecting Dialects of the Academy (2023) and field interviews 
conducted with desirable speakers (10 speakers over 50 years old and two young and literate speakers) and 
recording their voices with IPA letters. Next, the linguistic corpus was analyzed based on the framework and 
rules of phonology, and the research requirements were extracted, recorded, and recorded; also, the results 
were validated by listening to them again and obtaining the approval of a second specialist. The main 
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framework in the present study, for extracting minimal pairs and ultimately Hanashuri phonemes, is based 
on the theory of the Prague School. 
3. Results 

The Hanashuri dialect has 25 consonants and 21 vowels (6 simple and 15 complex). The consonants are: /p, 
b, t, d, k, g, f, v, s, z, ʃ, ӡ, ʧ, ʤ, χ, ɣ, m, n, ŋ, l, r, w, j, h, ʔ/, all of which are of the pulmonic type. /i/, /e/, /a/ 
are the front simple vowels and /u/, /o/, /ɒ/ are the back simple vowels in Hanashuri. Also, complex vowels 
are divided into two groups: diphthong and triphthong. /ei/, /ou/, /oi/, /ai/, /ui/, /iu/, /ua/, /uɒ/, /ɒi/, /oɒ/, /ia/, 
/iɒ/ are diphthong and /iou/, /oue/, /uai/ are triphthong in Hanashuri. Syllables in Hanashuri are light, heavy, 
or superheavy in terms of syllabic weight, and cv(:)(c(c)) is the general pattern of syllable construction in 
Hanashuri. 
4. Discussion and Conclusion 

According to the results obtained, the phonological diversity in the Hanashuri dialect is greater than in 
Standard Persian and other Iranian dialects. In Hanashuri, there are two consonants /w, ŋ/ in addition to those 
found in Standard Persian. The voiceless glottal-stop /ʔ/ and the voiced postalveolar fricative /ӡ/ are not 
observed in final position. The voiced velar nasal consonant /ŋ/ is not observed in initial position. The 
approximate consonant /w/ is not observed in initial and final positions. Hanashuri has 21 simple and complex 
vowels. Simple vowels are divided into two groups: front and back and are similar to Standard Persian. Some 
diphthongs and triphthongs have also been recorded for the first time in Persian varieties. The triphthongs 
/iou/ , /oue/ , /uai/ in Hanashuri belong to this group. There are several restrictions on the initial position of 
Hanashuri syllables; among others, this position is never empty; only a consonant can be placed in this 
position; a consonant cluster is never placed in this position. The most important restriction governing the 
nucleus in Hanashuri syllables is that it is always filled with a vowel. This position is filled with at least one 
and at most three vowels (a triphthongs complex vowel). There are several restrictions on the final position 
of Hanashuri syllables. First, only a consonant can be placed in this position. Second, it is filled with at least 
zero and at most two consonants. In Hanashuri, there is no triple consonant cluster at the end of the syllable. 
In Hanashuri, the sonority scale decreases from the nucleus of the syllable towards the margins (the beginning 
and end of the syllable). Among the advantages of the sonority theory, one can point out that it justifies the 
permissibility or non-permissibility of some clusters in the Hanashuri dialect. Accordingly, it can be said that 
to a large extent, the reason why non-words do not appear in the Hanashuri dialect is the impermissibility of 
the sonority envelope of syllables in them. Also, the sonority principle can justify the cause of some phonetic 
processes in Hanashuri. For example, the elimination process in Hanashuri can be created due to the 
observance of the sonority envelope. In addition, the sonority principle can largely justify the metathesis 
process in the Hanashuri dialect. During this process, after the sequence of two phonetic units is shifted at 
the end of the syllable, a permissible sonority envelope is formed. 

 
 

 
Abstract 
In Dashti County, Bushehr Province, Hanashur is one of the villages of Tasuj Rural District, 
Shanbeh and Tasuj Districts. The Hanashuri dialect is a Persian language variety in Bushehr 
Province. Interviews with suitable speakers (10 speakers over 50 years and two young and literate 
speakers), recording their speech and phonetics, and completing the corpus with field and 
descriptive-analytical methods along with library tools collected for the present study were used, 
and the necessary information was also obtained from similar methods and assistance in I.P.A 
analysis, respectively. In this study, the production method and characteristics of consonants, 
vowels, and syllable structure in the Hanashuri were analyzed. Based on the evidence, this dialect 



 

 

has 25 consonants and 21 vowels (6 simple and 15 complex). The consonants are all of the aspirated 
type. In the Hanashuri, there are two consonants /w, ŋ/ in addition to the Persian consonants of 
standard. Also, some diphthong and triphtong have been recorded for the first time in persian 
language variety.  /iou/ , /oue/ , /uai/ are triphtongs in Hanashuri. The absence of first cluster, the 
beginning of the syllable with the consonant and the termination of the syllable by the maximum of 
two consonants , are the constraints of syllable structure in Hanashuri. Syllables in Hanashuri are 
light, heavy and superheavy and cv(:)(c(c)) is the general pattern of syllable structure. The absence 
of Non-words and justification of some phonological processes such as elimination and metathesis 
are the advantages of sonority theory in Hanashuri syllables. 
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  چكيده
هاي از گونهگويش حناشوري  .است شنبه و طسوجبخش  طسوجِ دهستان  حناشور از روستاهايدر شهرستان دشتيِ استان بوشهر، 

، سال و دو گويشور جوان و باسواد) 50گويشور بالاي  10( مطلوب گويشورانمصاحبه با . استاستان بوشهر  معيار در زبانيِ فارسي
اي كتابخانه هايابزار به همراهِ  تحليلي –هاي ميداني و توصيفيروش با تكميل پيكرة زباني و آنها صدايگفتار و آوانگاري  ضبطوثبت

 )IPA(المللي كمك الفباي آوانگاري بينو بهها همين روش از، نيز لازم لاعاتاطّ و  نداكار گرفته شدهبهحاضر براي انجام پژوهش 
در ساختمان هجا  ا وهها و واكههاي همخوانويژگيتوزيع و نحوة  در اين پژوهش، .اندشده تحليلو  تجزيهآوري، جمع ،ترتيببه

مركب)  15ساده و  6واكه ( 21همخوان و  25اين گويش داراي است. بر اساس شواهد، مورد واكاوي قرار گرفته گويش حناشوري 
 هاي فارسي معيار، وجود دارد.علاوه بر همخوان/w, ŋ/  ، دو همخوانِ حناشوريدر شي هستند. ها همگي از نوع شُ. همخواناست



 

 

 /iou/ , /oue/ , /uai/ اند.هاي زبان فارسي، ثبت و ضبط شدهبراي نخستين بار در گونه ،هاايواكهها و سهايبرخي از دوواكههمچنين، 
هاي محدوديتّ، از دو همخوان حداكثربه  هجابا همخوان و ختم  الزام آغاز هجا ،خوشة آغازيننبود  .ها در حناشوري هستندايواكهسه

 ياسنگين هجاها در حناشوري از نظر وزن هجايي، سبك، هاي پيكرة زباني، با تكيه بر واكافت داده در حناشوري هستند. ساختار هجا
فرآيندهاي واجي برخي و توجيه  هاظاهرنشدن ناواژه است. هجا در حناشوريساخت الگوي كلّي  cv(:)(c(c)) و هستندسنگين  فوق

  هستند.حناشوري  هجاهايدر و لزوم وجود پوش رسايي مجاز  و قلب، از مزاياي نظرية رسايي حذفمانند 
  

  آرايي، واكه، همخوانجفت كمينه، گويش حناشوري، واج :واژگان كليدي
  
  
  
  
  
  
  مهمقدّ  .1

بااصالت و با تنوّع گويشي مطلوب  ه مناطقجمل ازاستان بوشهر،  .نيست قدمت زياديداراي ، ايرانكشور شناسي در گويش
 )1400غلامي ( ر نگرفته است.كه شايسته است، مورد توجّه زبانشناسان قراچنانشود كه تاكنون، آنميدر ايران محسوب 

، بر اساس جغرافياي سياسي بدون در نظر گرفتن -با پژوهشگران پيشين  مايزمت ديدگاهدر يك  مرتبه وبراي نخستين 
موجود در  ايراني هاي زبانيِگونه - هاي استان بوشهراز گويش جغرافياي گويشي و درك متقابل گويشوران فارسي معيار

ها هاي زبانيِ فارسي معيار كه گويشوران معيار، از اين گويشكند؛ نخست، گونهمي تجزيه ،استان را به دو دستهاين 
هاي ديگر، گونهدارند. دودرك متقابلي  شاني و . . .)مي، ريزي، تَمزاري، جَندُگَ  ،هوكيكي، بوشهري، دُ رمِناشوري، سَ(حِ 

و  والخيري، بُايبادوله، ايناوهگِواني، ردُكُيخياني، شِ ، اتيشتيدَ(ها زبانيِ غير فارسي معيار كه گويشوران معيار، از اين گويش
از آن  درك متقابلكه گويشوران معيار،  بريمميپي  ،شدهبندي يادبه تقسيمبا نگاه دقيق  ندارند.متقابلي عميقِ درك . . .) 

نظر پژوهشگران پيشين  از اين نكتة درخور توجّه،هستند و  1كنايي ويژگي بدونهاي بوشهري دارند كه دسته از گويش
  .)1404(غلامي،  استمانده مغفول

از روستاهاي  . حناشور،)1404است (غلامي و همكاران،  هاي ايراني جنوب غربياز شاخة زبان »2حناشوريگويش «
» ورحناش«آبادي با نام  نيز . در فارسنامة ناصريباشدميشهرستان دشتيِ استان بوشهر  سوجنبه و طِبخش شُ  دهستان طسوجِ 

از آبادي » 3هِنِيشور«با نام  امروزه، بوميان ).1388فسايي، سينياست (حاد شدهي روستااز نواحي طسوجِ بلوك دشتي، از اين 
 شاننياكان از گويش شتپاسدا - حناشور آباديويژه به - سوجطِ دهستان  توجّه در درخورهاي از ويژگي .كنندياد مي ،خود
، و جغرافياي گويشي نظر تقسيماتاز  وليباشد؛ شهرستان دشتي مي زيرمجموعة نظر جغرافياي سياسي،اين روستا از  .است

). 1404(غلامي و همكاران،  دانست اتيهاي گويشِ دشتيرا زير مجموعة گونه گويشاين توان واژگان مشترك، نمياز  غيربه
 رد.برشم ويژههايي گونه بايستميي، گويش روستاهاي حناشور، سرمك، دهوك و . . . از دهستان طسوج را كلّصورت به

(غلامي،  حناشوري هستند ها بهترين گويشهرمي و فارسيِ فيروزآبادي، نزديكاشبندي، دفرّهاي سرمكي، دهوكي، گونه
1404(.  
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- زبان علميِ پژوهش كمتر حناشوري، نبودگويش  هاي مختلفدر حوزهختي شنازبان هايتاليّبراي فعّمسئله  ترينمهم
 ،هاگويش ديگر مانندباشد كه دير يا زود، مي هاو احياي آن هاي دهستان طسوجو ساير گويش گويش با اين ابطهردر  سانهشنا
 ؛ شرايطيدنشوميمنتهي فراموشي تدريجي  بهزياد،  به احتمالرنگ شده و فناوري، كم توسعةجوامع و  پيشرفت صنعتيبا 

» احياي زبان« ).1379ديان، زمرّ(است شكل گرفته ،اروپاو آمريكاي شمالي زيادي از در كشورهاي از تاريخ  در اين دورهكه 
كند كه براي حيات شود و بيان ميكار گرفته ميبه ،در معرض نابودي و خاموش زبانيِهاي گونهعبارتي است كه در رابطه با 

سازي استفاده هاي مختلف مانند دستگاه ساختواژي براي واژهكردنِ قسمتفعّال از روشهاي زباني، بايستي مجدّد اين گونه
، غير از موارد يادشدهصورت بالقوّه، بهي بهچنيناينگويشي هاي پژوهشساير پژوهش حاضر و ). 1392(عبدالكريمي،  كرد
 مانندد كه بهنباشمينيز ل واژگان فارسي شناسي و سير تحوّهاي مختلف زبانشناسي، تاريخي، ريشهگشاي مسائلي در حوزهراه

 كنند.و به كمال رسيدن مطالعات مختلف، كمك مي كنندمينقش خود را ايفا  ،مختلف هايپژوهشدر  مفقودههاي حلقه
هاي در معرض خطر نابودي را هاي علمي، گويشوضبط در چارچوبروشمند و ثبت هايپژوهش پُرواضح است كه با

  .از زوالِ كامل، نجات داد شودمي
فرهنگ  2پيكرة زبانيِ تكيه بر اكه ب است حناشوريگويش  در 1دستگاه واجينظام و  ويواكا پژوهش،اين  ويژةهدف 

  :استمطرح  شرح زيربه يپژوهش، پرسشاين در  بر اين اساس ؛استگرفتهصورت  3هعامّ
  ؟صورت استدر گويش حناشوري، به چه 4هاو نحوة توزيعِ واج هاگوناگوني، ويژگي -

  . پيشينة پژوهش2
طور خاص، تاكنون كمتر پژوهشي توسط ساير بهآنچنان كه سزاوار است و ، حناشوريگويش تجربيِ  با پيشينة ارتباطدر 

هاي علمي و داراي چارچوب علمي؛ از جملة هاي سنتّي يا شيوهصورتاست؛ خواه بهپژوهشگران، صورت گرفته 
اشبندي و دهرمي اشاره هاي سرمكي، دهوكي، فارسي فيروزآبادي، فرّتوان به گويشها به حناشوري ميترين گويشنزديك

  ها، صورت نپذيرفته است.هايي در ارتباط با گردآوري اين گويشجز معدود پژوهشين بين نيز بهنمود كه از ا
) در اثر خود، فقط سيماي فرّاشبند را بازنمايي كرده است و در رابطه با مباحث زبانشناختي، 1377از اين ميان، افشاري (

هنگ مردم فرّاشبند پرداخته است و مباحث زبانشناختي در اثر ) نيز، به تاريخ و فر1382اطّلاعاتي ارائه نكرده است. اميري (
هاي گويش كند: نخست،دو دسته، تقسيم ميبه  را بوشهر استان  فارسيهاي زبانيِگونه )1383( شود. حاجيانيايشان ديده نمي

تاي بايگان فيروزآباد ) گويش روس1385. مقيمي (جنوبيهاي دوديگر، گويش وهاي لري هستند كه بيشتر داراي ريشهشمالي 
)، گونة فارسي فيروزآبادي را مورد واكاوي قرار داده است كه تا 1390(گويش گوركاني) را بررسي كرده است. كراچي (

صورت ويژه، فعل را در فارسي فيروزآبادي ) همچنين، به1391باشد. كراچي (اندازة زيادي با حناشوري داراي شباهت مي
هاي فيروزآبادي را واكاوي كرده است. گونههاي نظام آوايي و دستوري زبان) ويژگي1394توصيف كرده است. سلامي (

است كه در در برخي شناسي نيز قرار داده)، واژگان گويش دشتياتي را گردآوري كرده و بعضا مورد ريشه1399زاده (هاشمي
فتِ زبانشناختي قرار داده است. او در اين پژوهش، ) بوالخيري را مورد واكا1400موارد با حناشوري اشتراك دارند. غلامي (

هاي زباني فارسيِ  استان بوشهر را به دو دستة گونهايرانيِ هاي زبانيِگونهمرتبه، و براي نخستينفارغ از جغرافياي سياسي 
  كند.هاي زبانيِ غيرفارسيِ معيار تقسيم ميمعيار و گونه

هاي ، دستگاهِ واجيِ گويش بوُالخيري (از گونهايپيآيبار با كمك ين) همچنين براي نخست1402غلامي و حاجياني (
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) گويش حناشوري را مورد واكافت 1404اند. غلامي (گويشي در شهرستان تنگستانِ استان بوشهر) را واكاوي و توصيف كرده
باشد كه در هاي ايرانيِ جنوبِ غربي ميگويش حناشوري از خانوادة زباناست. بر اساس اين پژوهش، زبانشناختي قرار داده

سير تحولّ تاريخي از فارسي باستان تا به امروز، روند ويژة خودش را داشته است. اين گويش، از نظر همانندي و ريشة 
هاي شهرستان دشتي، ويژگي كنُايي واژگان، بيشتر به زبان پهلوي شباهت دارد؛ امّا برخلاف فارسي ميانه و غالب گويش

شود و گويش حناشوري از اين نظر، رفتاري همانند زبان فارسيِ باستان از ) در گويش حناشوري ديده نمي1ي گسسته(كناي
اند. ) دستگاه فعل را در گويش حناشوري، مورد مطالعه قرار داده1404غلامي، رحيميان و حاجياني ( دهد.خود نشان مي

 نتايجاند. ، مورد واكاوي قرار داده2از نظر بازنمايي روابط دستوري ) گويش حناشوري را1404غلامي، رحيميان و حاجياني (
گيرد. بر كار ميدهد كه حناشوري، دو ابزار را از سه ابزارِ ممكن بازنماييِ نقش مشاركين در بند، بهمي نشانپژوهش آنها، 
گذاري روابط دستوري زار و راهكار اصلي نشانه)، به عنوان نخستين اب4نمايي(هسته 3توان از ابزار صرفيِ مطابقهاين اساس، مي

 .) جايگاه خاصّي در اين گويش ندارد6نمايي(وابسته 5نماييدر اين گويش ياد كرد. اين در حالي است كه ابزار صرفيِ حالت
كار حناشوري بهگذاري روابط دستوري در اي نيز، به عنوان دوّمين ابزار و راهكاري فرعي براي نشانهابزار نحويِ ترتيب سازه

و  8مفعولي -هاي فاعليتوان گفت كه بيشتر، نظامدر حناشوري، مي 7هاي پنجگانهدر رابطه با برقراريِ نظامشود. گرفته مي
در گويش حناشوري،  11بخشيو سه 10هاي كنايي، دوبخشيشوند؛ امّا نظامدر حالاتي از اين گويش مشاهده مي 9سپس خنثي

  جايگاه خاصّي ندارند.
زبان  تدريج،بهكه  بيانگر اين حقيقت است، گرددمي مشاهده يگويشهاي و اطلس هاپژوهش درآنچه صورت كلّي، هب

ها خواهيم خواهد نشست و شاهد مرگ تدريجي اين گونهي هاي محلّگويشديگر و  يزبان هايجاي گونهبهمعيار، فارسي 
از اين گيرند؛ هاي گويشي، همچون پژوهش حاضر، اغلب با توجهّ به اين موضوع پراهميّتّ، شكل ميشالودة پژوهش؛ بود

گويش  خصوصبه شناختي در دهستان طسوج ومطالعات زبان حوزةعلمي، در  صورتي بهپژوهش متاسفّانه كمتر ميان،
دستگاه واجي در  طور ويژه، به واكافتپژوهش، بهر اين د بنابراين ؛گرفته استصورت  حناشوري توسط پژوهشگران ديگر،

  شده است.حناشوري پرداخته
   و چارچوب پژوهش شناسيروش. 3

در پشت ميز فقط مطالعه انجام شود و نه ه در محلّ موردشناسي، اين است كهاي زبانويژگي مهم تحقيقات ميداني در حوزه
با  14تحليلي-توصيفي، 13ميدانيهاي از روش تلفيقي، اين پژوهشانجام روش بر اين اساس،  ).2002، 12پژوهشگر (گانگِر

 و تحليل واكاوي، گردآوري ترتيببه هاهمين روش از پژوهش نيزي هاكه دادهاست شده در نظر گرفتهاي كتابخانهابزار 
  .اندشده

                                                      
1. split-ergativity 
2. grammatical relations 
3. agreement 
4. head-marking 
5. case-marking 
6. dependent-marking 
7. five-fold systems 
8. nominative-accusative 
9. neutral 
10. double-oblique 
11. tripartite 
12. U. Ganger 
13. field 
14. descriptive - analytical 



 

 

 بر اين اساس .)2002، 1(هيزن ريزي و دوديگر، انجام مطالعاتداراي دو مرحلة اصلي هستند: برنامه هاي ميداني،پژوهش
هاي كتاب هبر اساس توصي-واژه 50000بالغ بر  پيكرة فرهنگ عامّة حناشوري-پيكرة پژوهش حاضر ،ريزي مدونّو با برنامه

گويشور بالاي  10( شده با گويشوران مطلوبانجام) و مصاحبات ميدانيِ 1402هاي فرهنگستان (راهنماي گردآوري گويش
 و است)شده صورت يك جدول ارائه، بهدر پيوست همگيكامل سال و دو گويشور جوان و باسواد كه مشخصّات  50
  است.شده گردآوري IPAبا حروف  آنها صداي وضبطثبت

استخراج و ثبت و  پژوهشهاي و خواسته براساس چارچوب و قواعد واجشناسي واكاوي شده پيكرة زبانيدر ادامه، 
  است.صورت گرفته اعتباربخشي به نتايج ،با بازشنوايي و گرفتن تاييديّة متخصصّ دوم ضبط شده است؛ همچنين،

ضبط وثبت جهتبه( تلفن همراهضبط صوت و  هايدستگاهتوان به براي تحققِّ اين پژوهش، مي استفادهاز ابزار مورد 
 2كانكافزار تحليل پيكره نظير اَنتنرم افزارهاي پركاربرد در حوزة ويرايش صوت و تصوير،تاپ، نرملپ )،گويشورانصداي 
  كرد. اشارهمعتبر مرتبط و منابع ديگر، ات ، مقالات و مجلّهاي مرجعابكت، بيت) 64(نسخة 

  شود:صورت زير فهرست ميبه روند پژوهش حاضر،اجراي سازي و پيادهزم براي لا ، مراحلترتيب زمانيبهبنابراين 
)، كه سلامت سال و دو گويشور جوان و باسواد 50كمينة سن  با اولويت(حناشوري مطلوب گويشوران انتخاب  -1 

  .باشند داشته يگفتاري و شنيدار
اهداف يابي به دستايشان، با رويكرد گفتگوهاي هدفمند و در راستاي  گفتاروضبط ثبتمصاحبه با گويشوران و  -2

  .پژوهش
 المللي آوانگاريبا حروف بين شده از فرهنگ تودة حناشوريگردآوريزباني  متون نويسي3ِگلاسو  گاري كليّآوان -3

  .هاي معياربا داده هاو مقايسة و تطبيق آن
بازشنوايي  ،پژوهشهاي خواسته آوردندستبهو  اصول و قواعد واجشناسياساس چارچوب، بر پيكرة زباني واكاوي -4

  نتايجمتخصصّ دوم و اعتباربخشي به  ةگرفتن تاييديّ و 

است تا چارچوب مفهوميِ مورد نياز، شناختي پرداخته شدهني نظريِ واجطور ويژه، مبا، به تبيين آواشناسي و بهادامهدر 
معتقد است  داند ومطالعة علمي گفتار مي آواشناسي را) 1994( 4ليور، فراهم شود. پژوهش جهت تجزيه و تحليل موضوعبه

ها در هر گونة واجپوشاني دارند. هم همديگربا  هر دو مورد، در حوزة گفتارزبانشناسي، مطالعة علمي زبان است و كه 
توان از روش هاي هر زبان يا گويش ميواجبراي استخراج و شناسايي زباني، زيرمجموعة آواهاي آن گونه هستند. 

آغازين، مياني و  ممكنِ  كرد كه بر اين اساس، هر واحد آوايي در سه جايگاه استفاده 5هاي كمينهسازي در جفتجانشين
غيير آن دسته از آواها كه سبب تمايز معنايي يا ت ؛ آنگاه،شوندپاياني تكواژها، با واحدهاي آوايي ديگر در تقابل قرار داده مي

  ). 1391نژاد و شاهرودي، شوند (پهلوانعنوان واج، استخراج ميشوند، بهنقش مي
حناشوري، بر پاية نظريه مكتب  يهاواجدر نهايت هاي كمينه و براي استخراج جفت ،پژوهش حاضردر چارچوب اصلي 

هاي زباني هستند و در يك داراي واقعيّتها آواهايي هستند كه واجنظريه، اين  مباني بر اساساست. ، بنا نهاده شده6پراگ
ا واكاوي در اين پژوهش، ب). 1368، 7(هايمن گويش خاص، بر اثر تغيير آنها در محور جانشيني، تفاوت معنايي ايجاد شود

                                                      
1. K. Hazen 
2. AntConc_64bit(2) 
3. gloss 
4. J. Laver 
5. minimal pairs 
6. Prague 
7. L. Hyman  



 

 

شناختي، ساخت هجايي) موجود در گويش حناشوري واجي، آواهاي زنجيري (ساختيژگيشده، ووريدر پيكرة زباني گردآ
 روشي تثبيت شده براي نمايش آواهاي زبان است كه ،ايپيآياست. مورد تجزيه و تحليل قرار گرفته 1ايپييآ با كمك

بر اساس  ،ايپيآي .)2009، 3ونگلر -(بومن شد و در طول زمان، تكميل گرديد شروع 2يِسپِرسنِتوسط  1886از طرّاحي آن، 
  ).1398نژاد، مردم جهان، آشنا باشد (علياست تا براي اكثر بنا نهاده شده 4الفباي رومي

 هايكتابو  ايپيآي از ابزار در اين پژوهش، هاي دستگاه واجي گويش حناشورياستخراج ويژگيبراي ، صورت كلّيبه
 مباني«) و 1364دي (يارمحمّ» درآمدي به آواشناسي« )،1378شناس (حق» آواشناسي«)، 1378ثمره (» آواشناسي زبان فارسي«

  است.شدهگرفته بهره) 1398نژاد (علي» واجشناسي
  هاي پژوهشيافته -4

در اين اند. ضبط شدهوهاي حناشوري واكاوي، استخراخ و ثبتهاي واجويژگي اي،پيآيبا ابزار  در اين قسمت از پژوهش
گرفته و بازشنوايي و تاييد متخصّص هاي معيار صورت راستا، براي اعتباربخشي به نتايج پژوهش، مقايسه و مطابقه با داده

، همچون هر زبان يا گويش ديگـر در دنيـا در اوّلين مرحله به دو هاي گويش حناشوريدوم، مدّ نظر قرار گرفته است. واج
هاي هاي ممكن و مختلف از واژگان) با استخراج جفتدر ادامه (در جايگاهشوند. بندي ميدسته» 6و واكه 5همخوان«گروه 

  است.ها در گويش حناشوري پرداخته شدهبندي ويژه، به واكافت هر گروه از واجكمينه با يك دسته

   ها) ها (صامت. همخوان4-1
   / ,p, b, t :استهمخوان  25طور كليّ داراي هستند. اين گويش به 7شيهاي گويش حناشوري، همگي از نوع شُهمخوان

d, k, g, f, v, s, z, ʃ, ӡ, ʧ, ʤ, χ, ɣ, m, n, ŋ, l, r, w, j, h, ʔ/ 

  )9(انفجاري 8هاي انسدادي. همخوان4-1-1
  /p, b, t, d, k, g, ʔ/ هاي انسدادي عبارتند از:در گويش حناشوري، همخوان

  پردازيم:ها ميدر ادامه به بررسي اين همخوان -
  /p/ 11بيواك 10همخوان انسدادي دولبي. 1جدول

  كمينه جفت  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
 /f/  -  /p/  مغرور /fir/  پير /pir/  واژه جايگاه آغازين

نوعي سبد از  /kepu/  جايگاه مياني واژه
 برگ درخت خرما

 /kezu/ نوعي انجير
  كوهي

/z/   -  /p/ 

/l/  آنكه از پاي لنگد/ʃal/   زدنكف، دست/ʃap/   جايگاه پاياني واژه   -  /p/ 
 

  /b/ 12دولبي واكدارهمخوان انسدادي . 2جدول

                                                      
1. International Phonetic Alphabet (IPA)  
2. O. Jespersen  
3. J. Bauman-Waengler 
4. roman alphabet 
5. consonant 
6. vowel 
7. pulmonic 
8. stop 
9. plosive 
10. bilabial 
11. voiceless 
12. voiced 



 

 

  كمينه جفت  2نمونه  1نمونه جايگاه واج / جفت كمينه
 /ʃ/  -  /b/  شرم /ʃarm/  آبگير  /barm/  واژه جايگاه آغازين

/(ʔ/h)/  آهن/ʔɒ(ʔ/h)ɒn/   آبان/ʔɒbɒn/   جايگاه مياني واژه   -  /b/ 
حالتِ  /veʤah/  وجب /veʤab/  جايگاه پاياني واژه

گونة عضو، از جهنده
  شدتّ درد

/h/   -  /b/ 

  
  /t/ بيواك 1همخوان انسدادي لثوي. 3جدول

  كمينه جفت  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
 /g/  -  /t/  گلايه /gelle/  تله /telle/  واژه جايگاه آغازين

هاي بافته ساقه /satte/  جايگاه مياني واژه
   شدة درخت خرما به هم

/sakte/ سكته  /k/   -  /t/ 

/k/  گُر، شعلة آتش /bok/ گلو/bot/  جايگاه پاياني واژه   -  /t/ 
          

  /d/ همخوان انسدادي لثوي واكدار. 4جدول

  كمينه جفت  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
 /z/  -  /d/  زده/zede/   خواهر /dede/  واژه جايگاه آغازين

/f/  بافه /bɒfe/  ه، صافباد /bɒde/  جايگاه مياني واژه   -  /d/ 
/r/  بيدار/bidɒr/    بيداد /bidɒd/  جايگاه پاياني واژه   -  /d/ 

  
  /k/ بيواك 2همخوان انسدادي نرمكامي. 5جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
 /l/  -  /k/      لپُ /lop/  جمع شدن كنارهم /kop/  واژه جايگاه آغازين

/ʤ/  كجا /koʤɒ/  برادر /kokɒ/  مياني واژهجايگاه    -  /k/ 
تار (مو)، نوعي   [tɒ:l]  يكّه تنها، [tɒ:k]  جايگاه پاياني واژه

  رنگ سبز
/l/   -  /k/ 

           
  /g/ همخوان انسدادي نرمكامي واكدار. 6جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
خستگي عضو بر  [gi:s]  واژه جايگاه آغازين

  اثر فشار زياد
[fi:s] فيس، افاده  /f/  -  /g/ 

/ʃ/  بشور /buʃu/ بگو /bugu/ جايگاه مياني واژه   -  /g/ 
/l/  ميل /mejl/  ملخ /mejg/  جايگاه پاياني واژه   -  /g/ 

  
قابل قبولي، برخوردار  3فركانسها، از در ساير جايگاه؛ امّا استكمينه  داراي جفت كمدر جايگاه مياني، خيلي /g/همخوان 

  باشد.مي

                                                      
1. alveolar 
2. velar 
3. frequency 



 

 

  /ʔ/ بيواك 1چاكنايي. همخوان انسدادي 7جدول
  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه

 /χ/  -  /ʔ/  دايي /χɒlu/  زمينيسيب /ʔɒlu/   واژه جايگاه آغازين

/b/     آبان/ʔɒbɒn/  آهن /ʔɒʔɒn/  جايگاه مياني واژه   -  /ʔ/ 
  در جايگاه پاياني، ديده نشد. /ʔ/* همخوان   جايگاه پاياني واژه

  

  2هاي سايشي. همخوان4-1-2
  /f, v, s, z, ʃ, ӡ, ɣ, χ, h/ هاي سايشي عبارتند از:در گويش حناشوري، همخوان

  پردازيم:تك آنها ميدر ادامه، به شرح تك
  /f/ بيواك 3همخوان سايشي لب و دنداني. 8جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جفت كمينه جايگاه واج /
 /t/  -  /f/  تير(ماه)، تير /tir/    مغرور /fir/  واژه جايگاه آغازين

پاشيدن آب  /tofke/  جايگاه مياني واژه
  زخمدهان، براي دفع چشم

/tokke/  ِكِه، قطرهچ  /k/   -  /f/ 

/k/  غير تيز، كنُد /mok/ مخاط مايع بيني /mof/ جايگاه پاياني واژه   -  /f/ 
  

  /v/ همخوان سايشي لب و دنداني واكدار. 9جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
 /k/  -  /v/  كِيل، پيمانه /kejl/ عميق /vejl/ واژهجايگاه آغازين

/z/  سزا /sozɒ/  فردا  /sovɒ/  جايگاه مياني واژه   -  /v/ 
/χ/  چرخ [ʧa:rχ]  چرب  [ʧa:rv]  جايگاه پاياني واژه   -  /v/ 

 
  /s/ همخوان سايشي لثوي بيواك. 10جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
 /l/  -  /s/  سرخُل، سبك /liχ/  سيخ /siχ/  واژه جايگاه آغازين

/ʤ/  جانماه/mɒʤu/   شدهكشك ساييده /mɒsu/  جايگاه مياني واژه   -  /s/ 
/r/  ، بدنلاغر /lɒr/  سگِ ماده /lɒs/  واژهجايگاه پاياني    -  /s/ 

  
  /z/ همخوان سايشي لثوي واكدار. 11جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
 /p/  -  /z/  پهلو [pa:li]  زالو [za:li]  واژه جايگاه آغازين

زير و رو  /pɒkan/  پازن، بزِ نر /pɒzan/  جايگاه مياني واژه
  خاكِ پاي درختكردن

/k/   -  /z/ 

/l/  سال[sɒ:l]  ساز [sɒ:z]  جايگاه پاياني واژه   -  /z/ 
  

                                                      
1. glottal stop 
2. fricative 
3. dental labial 



 

 

  /ʃ/ بيواك 1همخوان سايشي پسالثوي. 12جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
شير (از لبنيات، شير  /ʃir/  واژه جايگاه آغازين

  آب، شير جنگل)
/fir/ مغرور  /f/  -  /ʃ/ 

/m/  پخمه /paχme/     پشه /paχʃe/  جايگاه مياني واژه   -  /ʃ/ 
/g/  تخم پرندگان /χɒg/ خوش، خوشمزه /χɒʃ/ جايگاه پاياني واژه   -  /ʃ/ 

  
  /ӡ/ همخوان سايشي پسالثوي واكدار. 13جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
 /n/  -  /ӡ/  ناله /nɒle/ ژاله /ӡɒle/ واژهجايگاه آغازين

/v/  هفده /havde/  هجده /haӡde/  جايگاه مياني واژه   -  /ӡ/ 
 اين همخوان، در جايگاه پاياني مشاهده نشد.  جايگاه پاياني واژه

      
  /ɣ/ همخوان سايشي نرمكامي واكدار. 14جدول

  جفت كمينه  2نمونه  1نمونه جايگاه واج / جفت كمينه
 /k/  -  /ɣ/  سر، كلّه /kalle/  غلهّ، گندم  /ɣalle/  واژه جايگاه آغازين

/g/  سبزيِ تَره /begal/  آغوش /beɣal/  جايگاه مياني واژه   -  /ɣ/ 
/d/  مُرد /mord/  مرغ /morɣ/  جايگاه پاياني واژه   -  /ɣ/ 

          
  /χ/ بيواك 2همخوان سايشي ملازي. 15جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
نوعي مشك براي  /χig/  واژه جايگاه آغازين

 نگهداري روغن حيواني
/dig/ ديروز  /d/  -  /χ/ 

/d/  نادان /nɒdun/  ناخن /nɒχun/  جايگاه مياني واژه   -  /χ/ 
/r/  سير /sir/  سيخ /siχ/  جايگاه پاياني واژه   -  /χ/ 

       
 /h/ همخوان سايشي چاكنايي بيواك. 16جدول

  جفت كمينه  2نمونه  1نمونه واج / جفت كمينهجايگاه 
بافت سفت و  /ʧalk/  لقح /halk/  واژه جايگاه آغازين

  ارتجاعي
/ʧ/  -  /h/ 

/ʤ/     زجر/zaʤr/   زهر /zahr/  جايگاه مياني واژه   -  /h/ 
/k/  ورم، برآمدگي /pok/  كاملا پخته /poh/  جايگاه پاياني واژه   -  /h/ 

       

  3هاي خيشوميهمخوا. 4-1-3
  /m, n, ŋ/  هاي خيشومي عبارتند از:در گويش حناشوري، همخوان

  /m/ همخوان خيشومي دولبي واكدار. 17جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
                                                      
1. postalveolar 
2. uvular 
3. nasal 



 

 

 /ʔ/  -  /m/  آش /ʔɒʃ/ ماش /mɒʃ/ واژهجايگاه آغازين

/l/  وصله  /vasle/  وسمه  vasme//  جايگاه مياني واژه   -  /m/ 
/ʧ/  برق، درخشش [ba:rʧ]  آبگير [ba:rm]  جايگاه پاياني واژه   -  /m/ 

              
  /n/ همخوان خيشومي لثوي واكدار. 18جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
 /t/  -  /n/  تنها [ta:nɒ]  نعناع [na:nɒ]  واژه جايگاه آغازين

/v/  نوه  /neve/ مادربزرگ /nene/ مياني واژهجايگاه   -  /n/ 
/l/  پَل، گيس (مو) [pa:l]  پهن [pa:n]  جايگاه پاياني واژه   -  /n/ 

          
  /ŋ/ . همخوان خيشومي نرمكامي واكدار19جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
 آغازين مشاهده نشد. اين همخوان، در جايگاه  واژه جايگاه آغازين

/v/  وردنه /ʤove/  گاوِ نر  /ʤoŋe/  جايگاه مياني واژه   -  /ŋ/ 
/n/  پهن [pa:n]  خوشة خرما [pa:ŋ]  جايگاه پاياني واژه   -  /ŋ/ 

  1هاي ناسودههمخوان. 4-1-4
  كاربرد دارند:   /j/ , /w/ ناسودة در گويش حناشوري، دو همخوان

  /j/ واكدارهمخوان ناسودة كامي . 20جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
 /m/  -  /j/  نساماه /mɒni/ يعني /jɒni/ واژهجايگاه آغازين

/l/  ماله /mole/  مايه /moje/  جايگاه مياني واژه   -  /j/ 
پرَ، بلندي        /per/  پي، شالوده /pej/  جايگاه پاياني واژه

  اي با ارتفاع كمصخره
/r/   -  /j/ 

 
  /w/ واكدار 2نرمكاميهمخوان ناسودة لبي. 21جدول

  جفت كمينه  2نمونه  1نمونه جايگاه واج / جفت كمينه
 نشد. در جايگاه آغازين ديده  /w/همخوان  واژه جايگاه آغازين

  
  

  جايگاه مياني واژه

/kowak/  استخوان
  مفصل پاي بُز، قاپ

/kotak/  انتهاي خرما كه
  است به خوشه وصل

/t/   -  /w/ 

[so:wɒr] سوار    [so:hɒr]چموش  /h/   -  /w/ 

/towe/ تاوه  /toke/   چكه، قطره  /k/   -  /w/ 

  نشد. در جايگاه پاياني ديده  /w/همخوان  جايگاه پاياني واژه
  

داراي در جايگاه مياني، اين همخوان، نشد؛ امّا  در جايگاه آغازين و پاياني ديده  /w/در گويش حناشوري، همخوان
   باشد.ميفركانس قابل قبولي 

                                                      
1. approximate 
2. labial-velar 



 

 

  هاي ناسودة كناري. همخوان4-1-5
  كاربرد دارد: /l/ 1ناسودة كناري در گويش حناشوري، فقط همخوان

  /l/ همخوان ناسودة كناري لثوي واكدار. 22جدول

  جفت كمينه  2نمونه  1نمونه جايگاه واج / جفت كمينه
 /k/  -  /l/  كنج /konʤ/  لب/lonʤ/   واژه جايگاه آغازين

/m/  گمان/gumun/   پستان /gulun/  جايگاه مياني واژه   -  /l/ 
/ʃ/  پيش، برگ نخل /piʃ/  پول /pil/  جايگاه پاياني واژه   -  /l/ 

    

  2هاي لرزشي. همخوان4-1-6
  وجود دارد:/r/  لرزشي در گويش حناشوري، فقط همخوان

  /r/ واكدارهمخوان لرزشي لثوي . 23جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
 /d/  -  /r/  دِه، ديگر/de/   دام توربافت، رفت /re/  واژه جايگاه آغازين

كَرت، [korze]   كُرّه [korre]  جايگاه مياني واژه
هاي كوچك جدا، قسمت

  براي كشت سبزيجات

/z/   -  /r/ 

جايي محصور با  /χas/  الاغ /χar/  جايگاه پاياني واژه
ني يا ستَّه براي كاشت 
  سبزي يا نگهداريِ دام

/s/   -  /r/ 

 

  3هاي انسايشي. همخوا4-1-7
  كاربرد دارند: /ʤ/ , /ʧ/ انسايشي در گويش حناشوري، دو همخوان

  /ʧ/ همخوان انسايشي پسالثوي بيواك. 24جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
 /r/  -  /ʧ/  رَم /ram/  اطراف رود /ʧam/  واژه جايگاه آغازين

/s/  كيسه [ki:se]  كوچه [ki:ʧe]  جايگاه مياني واژه   -  /ʧ/ 
/l/  چهارپا [mɒ:l]  ماچ [mɒ:ʧ]  جايگاه پاياني واژه   -  /ʧ/ 

 
  /ʤ/ همخوان انسايشي پسالثوي واكدار. 25جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
 /l/  -  /ʤ/  تكان، چرخش  [la:t] شتربان [ʤa:t] واژهجايگاه آغازين

/d/  گُرده، پهلو /gorde/  گوجه /gorʤe/  جايگاه مياني واژه   -  /ʤ/ 
/d/  ريز (كوچك) /χord/  خورجين /χorʤ/  جايگاه پاياني واژه   -  /ʤ/ 

    

                                                      
1. lateral approximate 
2. trill 
3. affricate 



 

 

  ايپيآي ي مطابق باحناشور شِ يگو يهاهمخوان. 26جدول

  

  ها)ها (مصوتّواكه. 4-2
هاي كمينه استفاده ها، از جفت. جهت شناسايي اين واكهاست 2و مركبّ 1هاي سادهواكه گوناگونِحناشوري، داراي انواع 

ها در گويش حناشوري، در است. واكهشده بهره برده) 1398نژاد، (علي »مباني واجشناسي«كتاب  ازبندي، دسته برايو  شده
  گيرند. جايگاه آغازين قرار نمي

  (ساده) 3هاي اصلي اوّليهواكه. 4-2-1
ها، كند. اين واكهتغيير نمي ،واكه ثابت است و از ابتدا تا انتهاي توليدِ  ،هاي ساده، شكل دهان و وضعيت زباندر توليد واكه

ها، همچون ساير گونه در حناشوري، هااين واكه). 1398نژاد، هاي جهان هستند (عليها و گويشها در زبانترين واكهرايج
  شوند. تقسيم مي 5و پسين 4به پيشين

  هاي پيشينالف. واكه

لازم به ذكر . )1404(غلامي،  شودميو به كام نزديك  ، منقبضزبان ، بخش ميانِهاي پيشين حناشوريواكهدر توليد 
 /i/ , /e/ , /a/  ها در گويش حناشوري عبارتند از:نيستند. اين واكه 6هاي پيشين، گردواكه ،است كه در اين گويش

  /i/ (افراشته) . واكة پيشين بسته27جدول
  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه

/u/  هاآن /ʔunɒ/  هااين /ʔinɒ/  جايگاه مياني واژه   -  /i/ 
/ɒ/  پا /pɒ/  پي /pi/  جايگاه پاياني واژه   -  /i/ 

                                                      
1. simple 
2. complex 
3. primary cardinal vowel 
4. front 
5. back 
6. round 



 

 

 
  /e/ بسته. واكة پيشين نيم28جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
  

 جايگاه مياني واژه
/mer/  نوعي خوردن آب

 شبيه به بُز،همراه با مكش
/mur/ مور  /u/   -  /e/ 

/i/  30براي،  /si/  سه /se/  جايگاه پاياني واژه   -  /e/ 
  

  /a/ (افتاده)واكة پيشين باز . 29جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
/u/  زور [zu:r]  زهَر [za:r]  جايگاه مياني واژه   -  /a/ 
/e/  ه، خانة پرندهكُلِ  /kole/  كلاه /kola/  جايگاه پاياني واژه   -  /a/ 

                  
  هاي پسينب. واكه

لازم به ). 1404شود (غلامي، هاي پيشين حناشوري، بخش پسِ زبان، منقبض و به عقب دهان رانده ميدر توليد واكه
  /u/ , /o/ , /ɒ/   ها در گويش حناشوري، عبارتند از:هاي پسين در اين گويش، گرد هستند. اين واكهذكر است كه واكه

  /u/ (افراشته) . واكة پسين بسته30جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه

  
  جايگاه مياني واژه

/gul/ گول  /gɒl/  پارگي بزرگ و
عميق (پوست، مشك و 

  پارچه و . . .)

/ɒ/   -  /u/ 

/i/  بيود، بيب [:bi]  باشد، بو[:bu]   جايگاه پاياني واژه   -  /u/ 

  
  /o/ بسته. واكة پسين نيم31جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه

/u/  دام /dum/  دُم /dom/  جايگاه مياني واژه   -  /o/ 

/ɒ/  گاو [:gɒ]  مدفوع، گفت [:go]   جايگاه پاياني واژه   -  /o/ 

  

  /ɒ/ واكة پسين باز (افتاده). 32جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه

/e/  كش /keʃ/  قاچ، تَرَك /kɒʃ/  جايگاه مياني واژه   -  /ɒ/ 

/i/  اهلِ كوه /koʔi/  هاكجا، كوه /koʔɒ/  جايگاه پاياني واژه   -  /ɒ/ 

  
  



 

 

 
  ايپيآي بامطابق  يحناشور در هيّ اوّل ياصل يهاواكه و ياواكه يفضا. 1شكل

  هاي مركّبواكه. 4-2-2
هاي مركّب به كند. واكهتغيير ميهاي مركبّ، شكل دهان ثابت نيست و در حين توليد، حالت دهان در هنگام توليد واكه

واكاويِ  ). در ادامه، به1398نژاد، شوند (علي) تقسيم مي2تاييهاي سهاي (واكهواكه) و سه1هاي دوتايياي (واكهانواع دو واكه
  پردازيم.هاي مركبّ در گويش حناشوري مياين واكه

  ها)ايواكه(دو هاي مركّب دوتاييواكه. الف
  /ei/ واكة مركّب دوتايي فرازين. 33جدول

  جفت كمينه  2نمونه  1نمونه جايگاه واج / جفت كمينه
/i/  [ظرف] چيني /ʧini/  [كبوتر] چايي /ʧeini/  جايگاه مياني واژه   -  /ei/ 
/i/  ديد /di/  مادر /dei/  جايگاه پاياني واژه   -  /ei/ 

 
  /ou/ واكة مركّب دوتايي فرازين. 34جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جفت كمينهجايگاه واج / 
/u/  گور /gur/  گَبر  /gour/  جايگاه مياني واژه   -  /ou/ 
/u/  تو، داخل /tu/ پهن[كردن]، تب  /tou/ جايگاه پاياني واژه   -  /ou/ 

  

  /oi/ واكة مركبّ دوتايي فرازين. 35جدول

  جفت كمينه  2نمونه  1نمونه جايگاه واج / جفت كمينه
/ou/  عُود /ʔoud/  آهو /ʔoid/  مياني واژهجايگاه    -  /oi/ 

/o/  نم /mo/  ماهي /moi/  جايگاه پاياني واژه   -  /oi/ 
                            

  /ai/ واكة مركّب دوتايي فرازين. 36جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
/a/  هشت  /haʃ/   ادات تعجّب /haiʃ/   جايگاه مياني واژه   -  /ai/ 
/i/  مدفوع /gi/  زود، گاه  /gai/  جايگاه پاياني واژه   -  /ai/ 

 
  /ui/ واكة مركّب دوتايي بدون فراز و فرود. 37جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
اين واكه، در جايگاه مياني مشاهده نشد. جايگاه مياني واژه

                                                      
1. diphthong 
2. triphthong 



 

 

  
  

  واژهجايگاه پاياني 

/rui/ [فلز] روي  /rua/     روباه  /ua/   -  /ui/ 
/kui/  كوفت، كوبيد  /kou/  نوعي حشره در

  غلّات
/ou/   -  /ui/ 

/bui/   ،ادات تعجّب
 باشي

/buɒ/  پدر /uɒ/   -  /ui/ 

 
 

  /iu/ واكة مركّب دوتايي بدون فراز و فرود. 38جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
  

  جايگاه مياني واژه
/riun/  روده     /run/  ران  /u/   -  /iu/ 
/tiup/   تيوب  /tap/ اختفا، موي مجعّد /a/   -  /iu/ 

 اين واكه، در جايگاه پاياني مشاهده نشد.  جايگاه پاياني واژه
 

  /ua/ واكة مركّب دوتايي فرودين. 39جدول

  جفت كمينه  2نمونه  1نمونه جايگاه واج / جفت كمينه
/u/  نام /num/  ادايم، نوبتم /nuam/   جايگاه مياني واژه   -  /ua/ 
/a/  راه، رفت/ra/   روباه /rua/   جايگاه پاياني واژه   -  /ua/ 

 /rua/ روباه  /rei/ راي، ميل /ei/   -  /ua/ 
  

  /uɒ/ واكة مركّب دوتايي فرودين. 40جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
  

  جايگاه مياني واژه
 /suɒr/سوار /ser/  حسبي  /e/   -  /uɒ/ 
/ʤuɒl/  جوال  /ʤol/ جُل، پالان  /o/   -  /uɒ/ 

/u/  بو، باش، باشد  /bu/   بابا، پدر /buɒ/   جايگاه پاياني واژه   -  /uɒ/ 
 

  /ɒi/ واكة مركّب دوتايي فرازين. 41جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
  

  جايگاه مياني واژه
 /bɒize/ بادبزن  /bɒze/  بازه  /ɒ/   -  /ɒi/ 
 /vɒize/ زدمي  /vɒze/ زد  /ɒ/   -  /ɒi/ 

 اين واكه، در جايگاه پاياني مشاهده نشد.  جايگاه پاياني واژه
  

  /oɒ/ واكة مركّب دوتايي فرودين. 42جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
  اين واكه، در جايگاه مياني مشاهده نشد.  جايگاه مياني واژه
/ou/  اي در غلّاتحشره/kou/   كجا /koɒ/   جايگاه پاياني واژه   -  /oɒ/ 

 /χoɒ/خدا  /χou/ خواب  /ou/   -  /oɒ/ 
  

  /ia/ واكة مركّب دوتايي فرودين. 43جدول

  جفت كمينه  2نمونه  1نمونه جايگاه واج / جفت كمينه
/i/  شمارة]سي آن[ [si:ku]  سايه[آن]  [sia:ku]  جايگاه مياني واژه   -  /ia/ 



 

 

/iou/  بيا/biou/   بفرما بگير/bia/   جايگاه پاياني واژه   -  /ia/ 
 /tia/ادات تعجّب  /tou/تب  /ou/   -  /ia/ 

 
  /iɒ/ واكة مركّب دوتايي فرودين. 44جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   كمينهجايگاه واج / جفت 
/ɒ/  بازار/bɒzɒr/   كارگر كشاورزي/bɒziɒr/   جايگاه مياني واژه   -  /iɒ/ 
/ia/  بفرما بگير /bia/ بياور/biɒ/ جايگاه پاياني واژه   -  /iɒ/ 

  

 
  ايپيآي بامطابق  يحناشور در /u/ , /ɒ/ به مختوم يهايادوواكه. 2شكل

  

 
  ايپيآي بامطابق  يحناشور در /a/ , /i/ به مختوم يهايادوواكه. 3شكل

  ها)ايواكه(سه تاييهاي مركبّ سهواكه. ب
  /uai/ تاييواكة مركّب سه. 45جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
  .اين واكه، در جايگاه مياني مشاهده نشد  جايگاه مياني واژه
/ui/  [فلز] روي /rui/ روباهي /ruai/  جايگاه پاياني واژه   -  /uai/ 

/buai/ ادات تعجّب  /biou/ بيا  /iou/   -  /uai/ 
 

  /oue/ تاييواكة مركّب سه. 46جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه
  .جفت كمينه، در جايگاه مياني مشاهده نشد  شبانه /ʃoueʃou/  جايگاه مياني واژه
/ou/  آفتاب /ʔaftou/  آفتابه /ʔaftoue/  جايگاه پاياني واژه   -  /oue/ 

/voue/ شود /vɒi/ شد  /ɒi/   -  /oue/ 

  
  /iou/ تاييواكة مركّب سه. 47جدول

  جفت كمينه  2نمونه   1نمونه   جايگاه واج / جفت كمينه



 

 

.اين واكه، در جايگاه مياني مشاهده نشد  جايگاه مياني واژه  
  

  پاياني واژهجايگاه 
/biou/ بيا  /biɒ/ بياور     /iɒ/   -  /iou/ 
/pɒriou/ پارياب /pɒru/ پارو /u/   -  /iou/ 

/ʔɒsiou/ آسياب /ʔɒsu/ آسيه   /u/   -  /iou/ 
  

 
  ايپيآي بامطابق  يحناشور در /u/ , /i/ , /e/ به مختوم يهاياواكهسه. 4شكل

  آراييواج. 4-3
ها گويند. در هر گونة زباني، واجمي 1آراييرا واج گونة زبانيهاي يك به نحوة تركيب و ترتيب واج قواعد و قوانين مربوط

هاي مختلف از آرايي در گويشقوانين واج). 1374يني، الدّ هشوند (مشكوفرد، با هم تركيب ميبههايي منحصرتبا محدوديّ 
 -هاها و توزيع واكهتوزيع همخوان -آراييواجمهم قواعد  برخي ازدر ادامه، توانند متفاوت باشند. يك زبان خاص نيز مي

  .استشدهارائه ساختار هجايي، اصول توسعة بسط و همراهِ  حناشوري،گويش در 

  ييهجا ارساختهجا و . 4-4
گيرند؛ بلكه مطابق با الگوهايي خاص، صورت تصادفي و بدون قاعده در كنار هم قرار نميها در گويش حناشوري بهواج

يك در حناشوري،  هاهجا. )1398نژاد، (علي دهندرا تشكيل مي )δ(نام هجا در كنار هم قرار گرفته و واحدهاي بزرگتري به
تا  هاو تفكيك و شمارش آن نداتشكيل شده ،از يك واكه و صفر تا چند همخوان كه هستندآوايي پيوسته  هايسري رشته

در  ،جزاي سازندة هجاا ).2008، 2آسان است (دوانموزيادي حتّي براي افرادي كه سواد خواندن و نوشتن ندارند نيز  حدّ
  د.نشودر يك نفس توليد مي و فتوقّ بدونِ ،توليدي يندِ طي يك فرآ

  . ساختمان هجا4-4-1
اند. دنباله در حناشوري، متشكّل از تشكيل شده (R)و دنباله  (O)حناشوري، هجاها از دو قسمت اصليِ آغازه گويش در 

مراتبي وجود دارد؛ دهندة هجا در حناشوري، ارتباط سلسلهاست. بين عناصر تشكيل )(Cو پايانه  )(Nدو قسمت هسته 
  وند.شترتيب كه هسته و پايانه باهم، يك گروه ساختي را تشكيل داده و از طريق گره مشترك دنباله، با هجا مرتبط ميبدين

                                                      
1. phonotactics 
2. S. Duanmu 



 

 

 
  يحناشور در هجا ساختمان ةدهندليتشك ياجزا. ارتباط 5شكل

  هاي ساخت هجامحدوديتّ. 4-4-2
هاي ساختاري ساختاري هستند. هر يك از اين جايگاه همانطور كه ديديم، هجاها در حناشوري، حداكثر داراي سه جايگاهِ

هاي مختلفي هستند؛ امّا نقطة مشترك آنها، محدوديّت تعداد عناصر قابل استفاده در هجا در حناشوري، داراي محدوديتّ
  گويش حناشوري در ساختار هجا، مورد واكاوي قرار گرفته است.هاي ساختمان هجا است. در ادامه، محدوديتّ

  هاي آنآغازة هجا و محدوديّت .الف
طبق قواعد  ،حناشوري از اين جايگاههاي متعدّدي در جايگاه آغازة هجاهاي حناشوري، وجود دارند. گويش محدوديتّ

قرار  ،تواند در اين جايگاهفقط همخوان مي ماند. دوديگر،يهيچگاه خالي نم اين جايگاه كند؛ نخست،يي استفاده مخاصّ
همراه با واكه /ʔ/ اند، قبل از واكه، همخوان انسدادي چاكنايي رسد با واكه شروع شدهنظر ميهايي كه بهاژهگيرد؛ حتّي در و

  گيرد.واژگاني قرار نمي 1در اين جايگاه هيچگاه خوشة كه،اين سوم كند.شود و آغازة هجا را پر ميتوليد مي

  
  . محدوديّت آغازة هجا در واژگان حناشوري6شكل

سازي شده و بدون بوميآغازين هستند،  3) كه ذاتا داراي خوشة همخواني2واژهحناشوري، اداي واژگان وارداتي (وامدر 
شود و يك هجا در اعمال مي ه،، ميان دو همخوان آغاز4نحوي كه يك واكة ميانجيبهشوند؛ تلفظّ مي ،ويژگيداشتن اين 

  شود.اضافه مي تقطيع هجايي،
  در گويش حناشوري ها و عدم پذيرش خوشة آغازينواژهوامسازي . بومي48جدول

  معادل فارسي  گويش حناشوري  هاي انگليسيواژهوام

glass/ /  /gilɒs/  ليوان  
blouse//  [buli:z]  بلوز  
/drum/  [derɒ:m]  بشكه  

                                                      
1. cluster 
2. loanword 
3. consonant cluster 
4. intermediate vowel 



 

 

/Plate/  /Pelejt/  فلزي نوعي ورق  
اند. از اين ميان، بعضي هجا ظاهر شده ةها درجايگاه آغازمابقي همخوان/w/ و/ŋ/  هايدر حناشوري، به غيراز همخوان

  .شوند، كمتر ديده ميهجاها در جايگاه آغازين  /ӡ/ , /ɣ/ , /l/ ,/j/هايكاربردتر هستند. بدين ترتيب، همخوانكم
  هاي آن. هستة هجا و محدوديّتب

شود. اين جايگاه در همواره با واكه پر مي مهمترين محدوديتّ حاكم بر جايگاه هسته در هجاهاي حناشوري، اين است كه
  شود.تايي) پر ميحناشوري، حداقل با يك و حداكثر با سه واكه (واكة مركبّ سه

  
  هجا در واژگان حناشوري محدوديّت هستة. 7شكل

هاي مركّب واكههاي ساده، بيشترين و واكهكه  ، بايستي بيان كردحناشوري هستة هجاهايها در در رابطه با كاربرد واكه
هاي با تكيه بر تجزيه و تحليلاز اين ميان،  حناشوري دارند.گويش  هجاها در مترين بسامد و كاربرد را در هستةتايي، كسه

  بيشتر است.در جايگاه هستة هجاها،   /ɒ/ , /i/ , /u/هايفركانس و كاربرد واكهتوان اذعان كرد كه پيكرة زباني پژوهش، مي
  حناشوريهستة هجاهاي در   /ɒ/ , /i/ , /u/هاي پربسامدِواكهكاربرد چند نمونه از . 49جدول

/ɒ/  هستة هجادر:  /ɒ)ʔ/(hɒn/ جلو، گذاشت  /ɒg/ گاو  /ɒt/ گذر از آب  
/u/  هستة هجادر:  /ud/ دوغ  /zuzu/ خارپشت  /luuk/ خَم  

/i/  هستة هجادر:  /imid/ دهيميديد، مي  /niiχ/ خوني  /ri/  ،صورتبالا  

  

  هاي آن. پايانة هجا و محدوديّتپ
هاي متعدّدي در جايگاه پايانة هجاهاي حناشوري، وجود دارند. حناشوري از اين جايگاه، طبق اصول خاصيّ محدوديتّ

با صفر  ،، اين جايگاه در حناشوري، حداقلتواند قرار بگيرد. دومهمخوان ميدر اين جايگاه، فقط  كند؛ نخستمياستفاده 
  شود.پر مي ،با دو همخوان ،و حداكثر



 

 

  
  . محدوديّت پايانة هجا در واژگان حناشوري8شكل

در ، هاي بيگانة داراي اين ويژگيوجود ندارد؛ بنابراين، واژه پايانة هجاهمخواني در حناشوري، خوشة سهگويش در 
شود، يا يك مصوّت بين دو تا از سه همخوان، مي ها حذفشوند. در اين راستا، يا يكي از صامتسازي ميبوميحناشوري 

  شود.ميميانجي 

  هجاپايانة همخواني در خوشة سهها و عدم پذيرش واژهسازي وام. بومي50جدول

  معادل فارسي  گويش حناشوري  هاي انگليسيواژهوام

/strlu/  /sterlu/  لوستر  

/mbrta/   /mrta/  تمبر  

 هايهمخوان حناشوري، به غيرازگويش در توان گفت كه هاي پيكرة زباني پژوهش حاضر، ميبا تكيه بر تجزيه و تحليل

, /j/ , /w/ , /ӡ / /ʔ/ طور كاربردتر هستند؛ بهبعضي كم ،اند. از اين ميانهر شدههجاها ظا ها درجايگاه پايانةمابقي همخوان
  شوند.، كمتر ظاهر ميجايگاه پايانة هجاهاي حناشوري در  /ɣ/ , /g/ , /v/ , /h/ كليّ، 

  . الگوهاي هجايي4-4-3
شوند. براي هر سه دسته، سبك، سنگين و فوق سنگين تقسيم ميهجاي هجاهاي حناشوري از نظر وزن هجايي، به سه دستة 

  پوشش داد.توان يك فرمول جامع هجايي تعريف كرد كه بتوان با آن، تمام الگوهاي هجايي در گويش حناشوري را مي

 
  جامعِ هجايي در گويش حناشوري . الگوي9شكل

در جايگاه آغازه دارند. در واقع، تفاوت الگوهاي هجايي در گويش  (c)هجاها در حناشوري، همواره يك همخوان 
، در حناشوري، همچون زبان فارسي معيار )cv(). در هجاي سبك 1400حناشوري، همواره در قسمت دنباله است (غلامي، 

است. تشكيل شدهخالي است كه در واقع از يك همخوان آغازين و يك واكه  شود و پايانه،هسته با يك واكة كوتاه پر مي



 

 

شود و پايانة آن خالي كه هستة آن با يك واكة كشيده پر مي (:cv) شوند؛ اول هجايهجاهاي سنگين، شامل دو حالت مي
 است. در هجاهاي فوق سنگينِكه هستة آن با يك واكة كوتاه و پايانة آن با يك همخوان پر شده (cvc) است. دوم هجاي

(cv:c) ،(cvcc) و (cv:cc) رتيب، در نوع اول پايانة هجا با يك همخوان و هستة آن با يك واكة كشيده، در نوع دوم، تبه
پايانة هجا با دو همخوان و هستة آن با يك واكة كوتاه و در نوع سوم، هسته با يك واكة كشيده و پايانه با دو همخوان، پر 

ري هايي از حناشوناشوري، در يك جدول، همراه با مثال). در ادامه انواع هجاهاي ح1386زاده، و طبيب 1989، 1شود (هيزمي
  است.صورت كامل، ارائه شدهبه

  ي همراه با مثالحناشور شيگو در يي موجودهجاالگوهاي  انواع. 51جدول
  

اصول  4-4-4 .
ساختار  هجايي

  پولگرام
اصول  2هجابندي

هستند كه  قواعدي 
ها و واكه يك توالي از 

مطابق با آن  ها همخوان
تقطيع و  اصول، 

شوند. مي مرزبندي 
براي تعيين  گرام پول

 ساختار ، سهييهجا
را با  همگاني اصل 

تنگاتنگ بين  فرض رابطة 
واژه و  ساختمان 

ع ساختمان هجا، سه اصل حدّاكثر هجاي بر اين اساس، پولگرام براي تقطي. )1398نژاد، (علي كندارائه مي ،ساختمان هجا
كند كه در ادامه به واكاوي اين اصول در را پيشنهاد مي 5قاعدهو اصل پايانة بي 4، اصل حدّاقل پايانه و حدّاكثر آغازه3باز

  است.گويش حناشوري پرداخته شده
  اصل حداكثر ساختمان هجاي باز. الف

مطابق با اين اصل، به دليل اينكه واكه، هستة هجا است، در اوّلين گام بايستي هر واكه به گره هستة يك هجا، متّصل شود؛ 
  اتصال هر واكه به گرة هجا است.بنابراين، اين اصل به معناي 

  -شده و دو واكة زنجيرهاعمال و بررسي  /ʔouguʃt/» گوشتآب«در ادامه، اين اصل در مورد ساختار هجايي واژة حناشوريِ 
  است.به گره هستة هجا متّصل شده  -چينبا خط

                                                      
1. B, Hayes 
2. syllabification 
3. the principle of maximal open syllable 
4. the principle of minimal coda and maximal onset 
5. the principle of irregular coda 

  حناشوري  معادل فارسي  الگو  نوع هجا  وزن هجا

  Cv  كوتاهِ باز  سبك
  /ʃi/                    پايين، زير

  /di/                          ديد

  سنگين

  :Cv  كشيدة باز
  [:ʧa]                          چاه

 [:nɒ]                         نهاد

 Cvc  كوتاهِ بسته
  /ʤe/ar/                     دعوا

  /moχ/        نخل، درختِ خرما

فوق 
  سنگين

  Cv:c  كشيدة بسته
  [χɒ:r]                       خار

 [ʤa:l]                        قهر

 Cvcc  كوتاهِ بسته
  /lard/               صاف و كفه

 /maʃk/                    مَشك

  Cv:cc  كشيدة بسته
   [fo:rk]              كامِ قليانيك

      [ge:nʤ]       درهم، مجعّد



 

 

  
    /ʔouguʃt/هجا در واژة هر اتّصال واكه به گره هستة . 10شكل

مرحله، پس از واكه، همخواني از اين  بعدگيرد. اگر بر اساس اين اصل در حناشوري، بعد از هر واكه، مرز هجايي قرار مي
ماند، زنجيرة غيرمجازي در زبان باشد، در اين حالت، چه باقي ميمعنا است كه هجا باز است؛ امّا اگر آنباقي نماند، به اين 

طور كه در د. هماننساختار را توجيه نمايشود تا اين كار گرفته ميبه -شوندكه در ادامه بررسي مي -و سوم دوم ل واص
هجا باز است؛  ،بنابرايناست. خواني باقي نماندههم /ou/در هجاي اول، بعد از واكة مركبّ ، شودميتقطيع هجايي مشاهده 

  است.باقي مانده //ʃt-اماّ در هجاي دوم، يك توالي غيرمجاز 

  اكثر آغازهاقل پايانه و حدّب. اصل حدّ 
ش حناشوري يعني يك همخوان گيرد. نخست بايد به تعداد آغازة مجاز در گويواكاوي اين اصل، در دو مرحله صورت مي

  است.چين، مشخّص شدهاين كار با خط از سمت چپ واكه در هر هجا، جدا كرده و به گره آغازة هر هجا متّصل نماييم.

  
  /ʔouguʃt/هجا در واژة به گره آغازة هر  مجاز،حداكثر همخوانِ . اتّصال 11شكل

باشد، باقي ماندهدر جايگاه پايانة هجا در گويش حناشوري يك همخوان تنها اگر  چنانچه هجا، باز نباشد، در مرحلة بعد
  شود.متّصل مي عنوان پايانه به گره پايانة هجابه

  
  /ʔouguʃt/در واژة  ي دومبه گره پايانة هجا ،. اتّصال حداقل همخوان12شكل

اي نشدهيابد؛ اماّ اگر همخوان تقطيعدر ادامه، اگر پس از اعمال اين مرحله، هيچ همخواني باقي نماند، هجابندي خاتمه مي
مشخّص است در اين واژة مورد واكاوي، شود. همانطور كه اعمال مي –قاعده اصل پايانة بي –باقي بماند، اصل سوم 

  نده است.همخوان پاياني در هجاي دوم، بلاتكليف ما



 

 

  قاعدهپ. اصل پايانة بي
شود؛ عنوان پايانة هجا در نظر گرفته ميهاي باقيمانده مطابق با اصل سوم، بهكارگيري دو اصل اول، همخوانپس از به

 /t/كشد؛ بنابراين، همخوان ) را پايانة هجا به دوش مي//ʃt-توالي غيرمجاز ها (قاعدگي توالي همخوانعبارتي ديگر، بار بيبه
تقطيع  ،ترتيب يادشده همة زنجيرهبه ،شود. در نمودار زيرميدر هجاي دوم كه بلاتكليف مانده بود، به گره پايانه متّصل 

  است.شده

  
  /ʔouguʃt/به گره پايانة هجاي دوم در واژة  ،. اتّصال همخوان باقيماندة بلاتكليف13شكل

  . هجا و مقياس رسايي4-4-5
عنوان يك فرآيند توليدي بدون مكث، با يك ناحية بيشينه در جريان هواي ششي همراه هر هجا در گويش حناشوري، به

صورت رسايي شدن آن به انرژي جنبشي، آن را بهشنود، بلكه پس از تبديلاست؛ امّا شنونده، اين جريان هواي بيشينه را نمي
ها انسدادي، بر اين اساس ي صوتي ارتباط معكوس دارد.ميزان گرفتگي در مجراشده، با كند. اين ميزان رسايي دركدرك مي

صورت يك درجات مختلف رسايي به خواهند داشت.در گويش حناشوري ها بيشترين ميزان رسايي را كمترين و واكه
) 192: 1904نقل از يسپرسن، به  42: 2008گويند. دوانمو (مي 1شوند كه به آن پيوستار، مقياس رساييپيوستار نشان داده مي

است شدهمطرح رسايي  شوند. در ادامه، يك مقياسها ديده نميها و انسايشييك مقياس را مطرح نموده كه در آن، غلت
  ).1398نژاد، دهد (علينشان ميها را در سيزده درجه واجكامل كه ميزان رسايي 

  > )11( تهـراشـاي افـههـواك > )12( انيـهاي ميهـواك >) 13(اده ـاي افتـههـواك
  > )7( هـاخـيـشـومـي > )8( هـااريـكـنـ > )9( هـالـرزشـي > )10( اـهتـلـغ
  > )4( هاي واكدارانسايشي > )5( هاي بيواكايشيـس > )6( دارـهاي واكايشيـس
  )1( هاي بيواكايشيـانس > )2( هاي واكدارداديـانس > )3( هاي بيواكايشيـانس

هاي زباني، در رابطه با ساختار هجا و رسايي وجود دارد كه بر اساس آن، هجاها از گرايش عمومي در بين گونهيك 
ها در شود و همخوانكنند كه در آن، هستة هجا با واكه پر ميرا ايجاد مي 2كنند و يك پوش رساييالگوي خاصيّ پيروي مي

سوي آغازه و پايانة هجا حناشوري نيز، درجة رسايي از هستة هجا به گيرند. بر اين اساس، در گويش اطراف آن قرار مي
 دهند كه داراي يك قلهّاي كه عناصر آواييِ هر هجا در حناشوري، يك منحني رسايي را تشكيل ميگونهشود، بهكمتر مي

در گويش  /dig/» ديروز« واژة پوش رساييِ در ادامه، (بيشينة رسايي واكه در جايگاه هستة هجا) در وسط هجا خواهد بود. 
  است:حناشوري ارائه شده

  
                                                      
1. sonority scale 
2. sonority envelop 



 

 

  در گويش حناشوري /dig/. پوش رسايي واژة 14شكل
رائه گانه، ابر اساس مقياس رسايي سيزده /piʃ/ »خرماپيش: برگ درخت «و  /nɒr/ »انار«هاي در ادامه، پوش رسايي واژه

ها (آغازه و پايانه) داراي رسايي كمتري نسبت است؛ چراكه حاشيه در حناشو.ريدهندة مجازبودن پوش رسايي كه نشان شده
  به هستة هجا هستند.

  
  در گويش حناشوري /piʃ/و  /nɒr/هاي . پوش رسايي مجاز واژه15شكل

دهد كه ميزان رسايي است. اين نمودار، نشان ميترسيم شده در حناشوري /geʃt/» پرش«در ادامه، پوش رسايي واژة 
فقط بدون فرورفتگي، شده، تشكيل و منحني رساييِ شودطرف انتهاي واژه، نزولي ميتدريج، بهدرستي و بهپاياني، بهخوشة 

  دارد.يك قلّه در وسط هجا 

  
  در گويش حناشوري /geʃt/ . پوش رسايي مجاز واژة16شكل

 ها را در گويش حناشوريخوشهيا نبودن برخي از بودن ، مجازتا حدّ زيادي نخست، اينكهمزايايي نيز دارد؛ نظرية رسايي 
است؛ امّا اگر دو عضو خوشة پاياني مجاز  /geʃt/» پرش«، پوش رسايي در واژة گرديدگونه كه مشخّص كند. همانتوجيه مي

چنين توان اشاره كرد كه دليل ظاهرنشدن ترتيب، ميمجاز نخواهد بود؛ بدين /getʃ/جابجا شوند، پوش رسايي در ناواژة 
    پوش رسايي آنها است.هايي در گويش حناشوري، غيرمجازبودن ناواژه



 

 

  
  در گويش حناشوري /getʃ/ ناواژة در . پوش رسايي غيرمجاز17شكل

تواند عامل برخي فرآيندهاي آوايي در حناشوري را نيز توجيه نمايد. مثلا فرآيند حذف در دوم، اينكه اصل رسايي مي
 /zahr/» زهر«دليل اينكه پوش رسايي در واژة طور مثال، بهدليل رعايت پوش رسايي ايجاد شود. بهتواند بهحناشوري، مي

 :شودشود و واكة پيش از آن دچار كشش جبراني ميدر پايانة آن حذف مي /h/مجاز نيست؛ همخوان سايشي چاكنايي 
[za:r] شود.با فرآيند حذف يك همخوان، مجاز مي» زهر«. به اين ترتيب، پوش رسايي واژة  

تواند فرآيند قلب را تا حد زيادي در گويش حناشوري، توجيه نمايد. طي اين فرآيند، پس سوم، اينكه اصل رسايي مي
دليل اينكه پوش طور مثال، بهبه شود.بجا شدن توالي دو واحد آوايي در پايانة هجا، پوش رسايي مجاز تشكيل مياز جا

در حناشوري، مجاز نيست؛ جابجايي توالي دو واحد آوايي در پايانة هجاي آن صورت  /ketl/» كتري«رسايي در واژة 
  شود.با فرآيند قلب، در حناشوري مجاز مي» يكتر«. به اين ترتيب، پوش رسايي واژة  /kelt/ :گيردمي

  
  در گويش حناشوري [za:r]و  /zahr/ هايواژه. مقايسة پوش رسايي 18شكل



 

 

  
  در گويش حناشوري /kelt/و  /ketl/ هاي. مقايسة پوش رسايي واژه19شكل

  گيرينتيجهبحث و  -5
 ,p, b, t, d, k, g, f, v, s, z/ همخوانِ 25داراي ، شي هستند. اين گويشهاي گويش حناشوري، همگي از نوع شُهمخوان

ʃ, ӡ, ʧ, ʤ, χ, ɣ, m, n, ŋ, l, r, w, j, h, ʔ/ در اين گويش،  هاي انسداديهمخوان .است/p, b, t, d, k, g, ʔ/ هستند .
 حناشوري،  هاي سايشي در گويشهمخواند. وشميديده ن واژگان، در جايگاه پاياني /ʔ/ بيواك چاكناييهمخوان انسدادي 

/f, v, s, z, ʃ, ӡ, ɣ, χ, h/  .همخوان سايشي پسالثوي واكدارِ هستند /ӡ/ هاي همخواند. وشميدر جايگاه پاياني مشاهده ن
در جايگاه آغازين، مشاهده  /ŋ/ . از اين ميان، همخوان خيشومي نرمكامي واكدارهستند  /m, n, ŋ/در حناشوري،  خيشومي

در جايگاه آغازين و   /w/همخوانكاربرد دارند كه از اين ميان، در اين گويش،    /j/ , /w/ ناسودة همخوان دود. وشمين
 هايهمخوان .است/r/  ،لرزشي همخوان و تنها /l/ ،ناسودة كناري همخوان تنهاحناشوري، گويش در د. وشمين پاياني ديده
  .هستند /ʤ/ , /ʧ/ در گويش حناشوري، انسايشي

 ,/i/ شوند.به دو دستة پيشين و پسين تقسيم مي ،هاي سادهواكه. استواكة ساده و مركّب  21گويش حناشوري داراي 

/e/, /a/ و هاي سادة پيشينواكه /u/, /o/, /ɒ/ هاي مركّب، به دو واكه. همچنين، هستندهاي سادة پسين در حناشوري واكه
  /ei/, /ou/, /oi/, /ai/, /ui/, /iu/, /ua/, /uɒ/, /ɒi/, /oɒ/, /ia/, /iɒ/شوند.اي تقسيم ميواكهاي و سهدستة دوواكه

ها ايواكهسهها و ايبرخي از دوواكهاز اين ميان،  .در حناشوري هستند هاايواكهسه /iou/, /oue/, /uai/ و هاايدوواكه
  اند.شدههاي ايراني، استخراج، ثبت و ضبط براي نخستين بار در گويش

از جمله اينكه، اين جايگاه هيچگاه خالي  غازة هجاهاي حناشوري، وجود دارند؛هاي متعدّدي در جايگاه آمحدوديّت
در گيرد. قرار نمي يهمخوانتواند در اين جايگاه، قرار گيرد؛ در اين جايگاه هيچگاه خوشة فقط همخوان مي ماند؛نمي

نحوي كه يك واكة شوند؛ بهسازي ميبوميآغازين هستند، هايي كه ذاتا داراي خوشة همخواني واژهحناشوري، اداي وام
  شود.شود و يك هجا در تقطيع هجايي، اضافه ميميانجي، ميان دو همخوان آغازه، اعمال مي

، حداقل شود. اين جايگاهه با واكه پر ميهموارمهمترين محدوديتّ حاكم بر هسته در هجاهاي حناشوري، اين است كه 
، بايستي بيان كرد كه حناشوريها در در رابطه با كاربرد واكهشود. تايي) پر ميبا يك و حداكثر با سه واكه (واكة مركبّ سه

  ري دارند.تايي، كمترين بسامد و كاربرد را در هستة هجاها در حناشوهاي مركبّ سههاي ساده، بيشترين و واكهواكه



 

 

تواند مخوان ميهاي متعددّي در جايگاه پايانة هجاهاي حناشوري، وجود دارند. نخست در اين جايگاه، فقط همحدوديتّ
همخواني در پايانة هجا شود. در حناشوري، خوشة سه، حداقل، با صفر و حداكثر، با دو همخوان، پر ميقرار بگيرد. دوم

شوند. در اين راستا، يا يكي از سازي مييگانة داراي اين ويژگي، در اين گويش بوميهاي بوجود ندارد؛ بنابراين، واژه
  شود.شود، يا يك مصوتّ بين دو تا از سه همخوان، ميانجي ميها حذف ميصامت

شوند. براي هر در گويش حناشوري، هجاها به سه دستة كليّ سبك، سنگين و فوق سنگين از لحاظ وزن هجا تقسيم مي
را تعريف كرد كه بتوان با آن، تمام الگوهاي هجايي موجود در حناشوري  cv(:)(c(c)) توان فرمول جامع هجاييِد، ميسه مور

  را بيان كرد.
پس از تقطيع گيرد. اگر بر اساس اصل حداكثر ساختمان هجاي باز در حناشوري، بعد از هر واكه، مرز هجايي قرار مي

همخواني باقي نماند، به اين معنا است كه هجا، باز است؛ اگر تنها يك همخوان در جايگاه پايانة هجا  بعد از واكه، هجايي
 يشود؛ امّا اگر همخوانعنوان پايانه به گره پايانة هجا متّصل ميباشد، بر اساس اصل حدّاقل پايانه و حدّاكثر آغازه، بهباقي مانده

، عبارتيشود؛ بهدر نظر گرفته مي عنوان پايانة هجاقاعده، بهبر اساس اصل پايانة بياي باقي بماند، نشدهبلاتكليف و تقطيع
  كشد.دوش ميها را پايانة هجا بهقاعدگي توالي همخوانبار بي

اي كه عناصر گونهشود، بهها (آغازه و پايانة هجا) كمتر ميدر حناشوري، درجة رسايي از هستة هجا به سوي حاشيه
دهند كه داراي يك قلّه (بيشينة رسايي واكه در هسته) در جا در حناشوري، يك منحني رسايي را تشكيل ميآواييِ هر ه

ها در گويش حناشوري توان به توجيه مجازبودن يا نبودن برخي از خوشهاز مزاياي نظرية رسايي، مي وسط هجا خواهد بود.
ها در گويش حناشوري، غيرمجازبودن پوش دليل ظاهرنشدن ناواژهتوان گفت كه تا حدّ زيادي، ترتيب، مياشاره كرد. بدين

تواند عامل برخي فرآيندهاي آوايي در حناشوري را توجيه نمايد. مثلا رسايي هجاها در آنها است. همچنين، اصل رسايي مي
تواند فرآيند قلب را علاوه، اصل رسايي ميدليل رعايت پوش رسايي ايجاد شود. بهتواند بهفرآيند حذف در حناشوري، مي

تا حد زيادي در گويش حناشوري، توجيه نمايد. طي اين فرآيند، پس از جابجا شدن توالي دو واحد آوايي در پايانة هجا، 
  شود.پوش رسايي مجاز تشكيل مي
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  پيوست

  مشخّصات گويشوران حناشوري

  تحصيلات  (ه.ش)سال تولّد  -سن  نام پدر  نام و نام خانوادگي 

  بدون سواد  1310 - 93 عبدالرّسول  ياد قحطان غلاميزنده  1

  بدون سواد  1310 - 67  غلامعلي  ياد حسن غلاميزنده  2

  بدون سواد  1320 - 70  علي  جان صراّفيياد ماهزنده  3



 

 

  بدون سواد  1336 - 64  قحطان  ياد مراد غلاميزنده  4

  بدون سواد  1327 - 77  حيدر  نساء جماليخانم ماه  5

  بدون سواد  1333 - 71  حسن  جان غلاميخانم گل  6

  ابتدايي  1347 - 57  حسن  غلاميخانم زينت   7

  ابتدايي  1348 – 56  مهرعلي  آقاي شيرعلي دهقان  8

  ابتدايي  1353 - 51  قحطان  خانم اطلس غلامي  9

  ابتدايي  1354 - 50  قحطان  خانم گلبس غلامي  10
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  آقاي سهراب غلامي

  

  مراد

  

35 - 1369  

 -كارشناس ارشد آزفا 

كارشناس ارشد 

  هاي باستان ايرانزبان

  –پزشك   1371 - 33  مراد  خانم بنفشه غلامي  12

  متخصّص داخلي

  
  سپاسگزاري

  شكـر و سپاس و منّت و عزّت خداي را              پــروردگـارِ خـلـق و خـداونـدِ كبريـا
  .اشورـاس از صفا و صميميّت مردمانِ وطنم، روستاي حنـسپ

  جاويدانم.نهاد و تا ابد اكان نيكدرم؛ نيـتقديم به روان پاك پ


